FORM OF CONTRACT

	THIS AGREEMENT number __/GPSA-GOODS/2017 made on September ___, 2017, between Center for Health Policies and Studies (hereinafter called “the Purchaser”) on the one part and _______________________________ (hereinafter called “the Supplier”) on the other part.
WHEREAS the Purchaser has invited quotation for ______________ (description of goods) to be supplied by Supplier, viz. Contract _____, (hereinafter called “Contract”) and has accepted the Bid by the Supplier for the supply of goods under Contract at the sum of __________ (___________________________) hereinafter called “the Contract Price”.

NOW THIS AGREEMENT witnessethes as follows: 

1. The following documents shall be deemed to form and be read and construed as part of this agreement, viz:

a) Invitation to Quote; Term and Conditions of Supply, Technical Specification;

b) Addendum (if applicable); 

2. Taking into account payments to be made by the Purchaser to the Supplier as hereinafter mentioned, the Supplier hereby concludes an Agreement with the Purchaser to execute and complete the supply of Contract and remedy any defects therein in conformity with the provisions of Contract.

3. The Purchaser hereby covenants to pay in consideration of the goods supply and acceptance of Contract and remedying of defects therein, the Contract Price in accordance with Payment Conditions prescribed by Contract.

4.  Termination

4.1 Termination for Default

(a) The Purchaser, without prejudice to any other remedy for breach of Contract, by written notice of default sent to the Supplier, may terminate the Contract in whole or in part:

(i) if the Supplier fails to deliver any or all of the Goods within the period specified in the Contract, or within any extension thereof granted. 

(ii) if the Supplier fails to perform any other obligation under the Contract; or

(iii) if the Supplier, in the judgment of the Purchaser has engaged in fraud and corruption, as defined in Clause 5 below, in competing for or in executing the Contract.

(b)  In the event the Purchaser terminates the Contract in whole or in part, the Purchaser may procure, upon such terms and in such manner as it deems appropriate, Goods or Related Services similar to those undelivered or not performed and the Supplier shall be liable to the Purchaser for any additional costs for such similar Goods or Related Services.  However, the Supplier shall continue performance of the Contract to the extent not terminated.
4.2
Termination for Insolvency. 

(a) The Purchaser may at any time terminate the Contract by giving notice to the Supplier if the Supplier becomes bankrupt or otherwise insolvent.  In such event, termination will be without compensation to the Supplier, provided that such termination will not prejudice or affect any right of action or remedy that has accrued or will accrue thereafter to the Purchaser.

4.3
Termination for Convenience.

(a) The Purchaser, by notice sent to the Supplier, may terminate the Contract, in whole or in part, at any time for its convenience.  The notice of termination shall specify that termination is for the Purchaser’s convenience, the extent to which performance of the Supplier under the Contract is terminated, and the date upon which such termination becomes effective.
(b) The Goods that are complete and ready for shipment within twenty-eight (28) days after the Supplier’s receipt of notice of termination shall be accepted by the Purchaser at the Contract terms and prices.  For the remaining Goods, the Purchaser may elect: 
(i) to have any portion completed and delivered at the Contract terms and prices; and/or
(ii) to cancel the remainder and pay to the Supplier an agreed amount for partially completed Goods and Related Services and for materials and parts previously procured by the Supplier
5. Fraud and Corruption

If the Purchaser determines that the Supplier and/or any of its personnel, or its agents, or its Subcontractors, consultants, service providers, suppliers and/or their employees has engaged in corrupt, fraudulent, collusive, coercive or obstructive practices (as defined in the prevailing Bank’s sanctions procedures), in competing for or in executing the Contract, then the Purchaser may, after giving 14 days’ notice to the Supplier, terminate the Supplier's employment under the Contract and cancel the contract, and the provisions of Clause 4 shall apply as if such expulsion had been made under Sub-Clause 4.1.
6. Inspections and Audits

6.1 The Supplier shall carry out all instructions of the Purchaser which comply with the applicable laws where the destination is located.
The Supplier shall permit, and shall cause its Subcontractors and consultants to permit, the Bank and/or persons appointed by the Bank to inspect the Supplier’s offices and all accounts and records relating to the performance of the Contract and the submission of the bid, and to have such accounts and records audited by auditors appointed by the Bank if requested by the Bank. The Supplier’s and its Subcontractors and consultants’ attention is drawn to Clause 5 Fraud and Corruption, which provides, inter alia, that acts intended to materially impede the exercise of the Bank’s inspection and audit rights constitute a prohibited practice subject to contract termination (as well as to a determination of ineligibility pursuant to the Bank’s prevailing sanctions procedures).


	Prezentul CONTRACT numărul __/GPSA-GOODS/2017 încheiat pe ___ septembrie 2017 între Centrul pentru Politici și Analize în Sănătate (in continuare numit “Cumpărător”), pe de o parte, și _________________________________ (in continuare numit “Furnizor”) pe de altă parte.
AVÂND ÎN VEDERE FAPTUL CĂ Cumpărătorul a solicitat oferte pentru ______________ (descrierea bunurilor), ce urmează a fi livrate  de către Furnizor în baza Contractului _____, (numit în continuare “Contract”) și a acceptat Oferta Furnizorului pentru livrare de bunuri în baza Contractului cu valoare de __________ (___________________________), numită în continuare “Prețul Contractului”.

PRIN URMARE, părțile prezentului Contract sunt de acord asupra următoarelor:

1. Următoarele documente vor fi considerate parte integră a acestui contract:

a) Cererea de oferte; Termeni și condiții pentru livrare, Specificații tehnice;

b) Anexa (dacă este aplicabil); 

2. În baza plății ce urmează a fi efectuată de către Cumpărător în folosul Furnizorului în modul menționat în prezentul Contract, Furnizorul semnează un Contract cu Cumpărătorul pentru executarea prevederilor Contractului și remedierea oricăror defecte depistate în conformitate cu prevederile Contractului.

3. Prin prezenta Cumpărătorul este de acord să efectueze plata după livrarea de bunuri și acceptarea Contractului și remedierea oricăror defecte Prețul Contractului în conformitate cu Condițiile de Plată specificate în Contract.

4.  Rezilierea

4.1Reziliere pentru neexecutarea prevederilor Contractului

(a) Cumpărătorul, fără a efectua orice alt remediu pentru o altă încălcare a prevederilor Contractului, prin notificare scrisă Furnizorului, poate rezilia prezentul Contract în întregime sau în parte:

(i) Dacă Furnizorul nu livrează una sau mai multe bunuri în perioada specificată în Contract sau un termen prelungit convenit. 

(ii) Dacă Furnizorul nu execută oricare altă obligație asumată în baza Contractului sau

(iii) Dacă Furnizorul, în viziunea Cumpărătorului, s-a angajat în practici corupte sau frauduloase, în conformitate cu Clauza 5 mai jos în adjudecarea sau perfectarea prezentului Contract.

(b) În cazul în care Cumpărătorul reziliază contractul, în totalitate sau în parte, Cumpărătorul poate achiziţiona, la astfel de termeni şi într-o manieră pe care le consideră adecvate, bunuri sau serviciile similare cu cele care nu au fost executate şi Furnizorul va fi răspunzător în fața Cumpărătorului pentru orice costuri suplimentare pentru astfel de servicii similare. Cu toate acestea, Furnizorul va continua executarea contractului în măsura în care acțiunea acestuia nu a încetat.
4.2 Reziliere pentru insolvență. 

(a) Cumpărătorul poate, în orice moment, rezilia contractul printr-o notificare a Furnizorului în caz de faliment sau insolvență a Furnizorului. În acest caz, rezilierea se va face fără compensații către Furnizor, cu condiția ca o astfel de reziliere să nu prejudicieze sau să afecteze orice drept de acțiune sau remediu care îi revine sau va reveni ulterior Cumpărătorului.
4.3
Reziliere din conveniență.

(a) Cumpărătorul, prin notificare trimisă Furnizorului, poate rezilia Contractul, în întregime sau în parte, în orice moment, pentru conveniența sa. În notificarea de reziliere se va specifica faptul că rezilierea este efectuată din motive de conveniență pentru Cumpărător, măsura în care încetează performanța Furnizorului în baza contractului, precum și data la care rezilierea devine efectivă.
(b) Serviciile finalizate și pregătite pentru livrare în termen de douăzeci și opt (28) zile de la primirea notificării de reziliere de către Furnizor vor fi acceptate de către Cumpărător în conformitate cu termenele și prețurile Contractului. Pentru celelalte Servicii, Cumpărătorul ar putea alege între: 

(i) finalizarea și livrarea oricărei părți din Servicii în conformitate cu termenele și prețurile Contractului și/sau

(ii) anularea celeilalte părți și efectuarea plății în suma convenită cu Furnizorul pentru serviciile executate parțial și pentru materialele și părțile procurate anterior de către Furnizor.
5. Fraudă și corupție

În cazul în care Cumpărătorul stabilește că Furnizor sau oricine dintre personalul, agenții sau subcontractorii, consultanții, furnizorii de servicii, furnizorii și/sau angajații acestuia s-a angajat în practici corupte, frauduloase, coercitive sau obstructive (în conformitate cu definițiile prezentate în procedurile de sancțiuni predominante ale Băncii), în adjudecarea sau executarea Contractului, după un preaviz de 14 zile prezentat Furnizorului, Cumpărătorul va înceta colaborarea cu Furnizor în baza Contractului și va anula contractul, iar prevederile clauzei 4 se vor aplica ca şi în cazul în care o astfel de anulare a fost făcută în conformitate cu sub - Clauza 4.1.
6. Inspecțiile și auditul

6.1 Furnizorul va respecta toate instrucțiunile Cumpărătorului care corespund legislației aplicabile în țara de destinație. 
Furnizorul va permite și va instrui subcontractorii și consultanții despre necesitatea de a permite Băncii și/sau altor persoane numite de către Bancă să inspecteze birourile Furnizor și toate conturile și registrele ce țin de executarea Contractului și prezentarea ofertei și să permită efectuarea auditului de către o companie selectată de către Bancă la cererea Băncii. Atenția Furnizorului, subcontractanților și consultanților este atrasă asupra Clauzei 5 Fraude și Corupție a Formei Contractului care prevede, printre altele, faptul că actele menite să împiedice material exercitarea de către Bancă a inspecției și a drepturilor de audit constituie o practică interzisă pasibilă de rezilierea contractului (precum și stabilirea neeligibilității în conformitate cu procedurile Băncii).



	Signature and seal of the Purchaser:

FOR AND ON BEHALF OF

_______________________

Name of Authorized Representative
	Signature and seal of the Suppler:

FOR AND ON BEHALF OF

____________________________

Name of Authorized Representative


